
Augmenter le nombre de caméras de surveillance et les opérations ciblées aux endroits connus 

pour des faits répétés d’incivilités (dépôts clandestins, jets de papier, déjections canines, 

taggages…)

Het aantal veiligheidscamera's verhogen en gerichte controles doen op plaatsen waar het gekend is 

dat er regelmatig problemen zijn (papier- en sluikstorten, tags, hondenpoep...). J J J J J J J L*
Pour lutter de manière continue et efficace contre les incivilités, la propreté publique doit devenir 

une priorité pour la police et les gardiens de la paix.

Op een niet-aflatende en efficiënte manier strijden tegen dit soort wangedrag moet een prioriteit 

worden voor de politie en de stadswachten. J J J J J J J

Faire appel au secteur privé pour renforcer les services de la propreté publique. Een beroep moet worden gedaan op de private sector om de publieke reinigingsdienst bij te springen. J L J L L J L

Augmenter le montant des taxes et des amendes administratives infligées aux contrevenants. De belastingen en administratieve boetes voor ongepast gedrag zijn te verhogen J K J K J J J

Convertir les taxes et amendes liées aux incivilités en travaux d’intérêt général pour les 

contrevenants insolvables.

Boetes voor ongepast gedrag zijn om te zetten in gemeenschapsdienst voor degenen die de boetes 

niet kunnen betalen. J J J J L K J

Rendre obligatoire les campagnes de sensibilisation à la propreté publique et aux incivilités dans 

les écoles de tous les réseaux.
Sensibiliseringsacties in verband met ongepast gedrag verplichten in alle scholen van alle netten. J J J J J J J

Mettre en place un plan d’actions communal d’envergure et multilingue pour informer les 

citoyens au sujet de la propreté publique et des incivilités.

Een groot meertalig gemeentelijk actieplan opzetten om de burgers te informeren in verband met 

openbare netheid en ongepast gedrag. J J J J J J J

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme) Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):

-          Promouvoir l’utilisation  des 

conteneurs

- Augmenter le nombre et développer les 

poubelles publiques à tri sélectif et 

envisager leur enterrement lorsque c'est 

possible et pertinent.

-Kuisstraffen invoeren (ook voor wie 

boete kan betalen)

-Ondergrondse afvalcontainers in 

winkelstraten (en sommige dichtbevolkte 

wijken)

-Glasbollen allemaal onder de grond 

brengen

-Meer hondentoiletten in sommige wijken

- DéFI entend faire des citoyens des 

ambassadeurs, acteurs et responsables de 

la propreté de leur quartier. Les habitants 

et dans les écoles par des campagnes de 

sensibilisation, d’implication dans 

opérations hackathon propreté de 

nettoyage des rues, et des budgets 

participatifs « propreté ».

Ter verduidelijking:

Change.Brussels vindt dat we 

reinigingsdiensten (afvalophaling 

straatvegers etc) niet moeten privatiseren, 

maar optimaliseren als publieke dienst. 

Bovendien moet de focus verlegt worden 

van ‘opkuisen achteraf’ naar vermijden 

dat mensen hun afval op straat gooien. 

Boetes van mensen die deze niet kunnen 

betalen omzetten naar 

gemeenschapsdienst = we zijn het daar 

niet mee eens, tenzij het vrijwillig is (alle 

mensen kunnen kiezen -iedereen, dus niet 

enkel wie arm is - : boete of 

gemeenschapsdienst)

Stadswachters moeten vaststellingen 

kunnen doen, zodat de taak van de politie 

deels ontlast wordt.

Een plasplan om wildplassen tegen te 

gaan, waarbij openbare wc’s beter benut 

worden en innovatieve oplossingen 

worden gebruikt (zoals greenpee’s).

* Ecolo-Groen est contre l'augmentation 

du nombre de caméras de surveillance

3 maître-mots: Prévention, Education et 

Répression (avec usage ponctuel de 

caméra)

● Implication citoyenne

● Réemploi et le recyclage (dont Repair 

Cafés)

● Tendre vers une Ville zéro déchet (ex: 

événements zéro déchet, consigner les 

canettes)

-          Engager un community manager 

propreté 

- Organiser une gestion appropriée de la 

propreté à l'issue des marchés, brocantes 

et autres événements sur la voie publique. 

- DéFI entend mettre en place une équipe 

volante chargée de passer tous les jours 

sur les lieux où s’accumulent 

régulièrement des dépôts clandestins.

- Installer davantage de vespasiennes dans 

les lieux fréquentés, tant pour hommes 

que pour femmes et assurer leur entretien.

- DéFI entend étudier la création de 

« peines alternatives de réparation » pour 

des infractions à la propreté publique. Ex: 

faire nettoyer les tags aux tagueurs, faire 

nettoyer les accotements par  les 

coupables de gestes de malpropreté. 

Appliquer la « tolérance zéro » vis-à-vis des contrevenants au code de la route (double file, 

voitures mal garées, comportements dangereux, etc.).

Een zero-tolerance-aanpak ten opzichte van overtredingen van de wegcode (dubbel parkeren, slecht 

geparkeerde auto's, gevaarlijke gedragen...). J J J J J J J
Lutter de manière continue (contrôle régulier) et efficace (sanctions plus lourdes) contre les 

incivilités routières et le phénomène des rodéo drivers (course poursuites, crissements de pneus 

et vrombissements de moteur intempestifs, cascades, accélérations excessives… sur la voie 

publique) doit devenir une priorité pour la police.

Een aanhoudende (regelmatige controles) en efficiënte bestrijding (zwaardere sancties) van inciviel 

gedrag op de openbare weg moet een prioriteit worden voor de politie (voorbeelden van ongepast 

gedrag: rodeo-driving, achtervolgingen, piepende banden, stunts, overdreven optrekken aan de 

lichten, enz.).

J J J J J J J

Mettre en place un système de vidéo-verbalisation (verbalisation à distance par un agent 

assermenté au moyen de caméras) là où c’est possible.

Een systeem van video-verbalisatie opzetten (een agent die naar camera's kijkt en zo PV's opstelt), 

waar mogelijk. J K J J J J J *
Installer des radars de vitesse (communaux) répressifs sur les grands axes traversant Laeken aux 

abords de zone d’habitation (Bockstael, Houba…).

Repressieve (gemeentelijke) snelheidsradars opzetten op de grote assen die Laken doorkruisen 

(Bockstael, Houba, ...). J J K J J J J

Installer des radars de vitesse (communaux) répressifs dans les rues latérales aux grands axes 

lorsque c’est nécessaire (école, endroits dangereux…).

Repressieve (gemeentelijke) snelheidsradars opzetten in kleinere straten waar nodig (scholen, 

gevaarlijke plaatsen, …). J J J J J J J

Installer des aménagements casse-vitesse (chicane, coussin berlinois, rétrécissement de 

chaussée, bacs à fleurs…) là où c’est nécessaire et devant chaque école.

Snelheidsremmende maatregelen (wegversmallingen, verkeerskussen, asverschuivingen, 

bloembakken, enz.) op plaatsen waar het nodig is en voor iedere school. J J J J J J J

Renforcer le contrôle du stationnement dans les rues où celui-ci est payant. De controle op zwartparkeren in betalende zones opdrijven. J J J J J J J
Faire appel au secteur privé pour renforcer les politiques locales en matière de mobilité et de 

sécurité routière (contrôle du stationnement en rue par une société privée et non plus par des 

agents de la ville surchargés, radars mobiles privés…).

Een beroep doen op de private sector om de lokale politie bij te staan inzake mobiliteit en 

verkeersveiligheid (zoals bijvoorbeeld private parkeerwachters in de plaats van overwerkte 

politieagenten, snelheidsradars die door een privébedrijf ingeschakeld worden…).
K L J K J J * L

Créer des places réservées aux riverains, via l’installation de panneau « Riverains / 

Buurtbewoners » (avec horaire éventuel), dans les rues qui en font la demande.

Bewonersparkeren (via ‘Bewoners’- verkeersborden met een eventuele parkeerperiode) invoeren in 

straten waar bewoners er om vragen. J K J J J J J

Lutter contre le phénomène des véhicules ventouses (camionnettes) qui se garent en dehors des 

heures payantes et occupent les places des riverains pour disparaître au matin.

Strijden tegen het fenomeen van “zuignap voertuigen” (bestelwagens) die de parkeerplaatsen van de 

bewoners bezetten buiten betalende uren om dan vroeg in de morgen te verdwijnen. J J J J J J J

Contrôler et mettre fin aux fausses entrées de parking qui bloquent des places de parking sur la 

voie publique.

Controle en een einde stellen aan valse parkingingangen die het parkeren op de openbare weg 

verhinderen. K J J J J K J

Lutter activement contre le stationnement de longue durée de véhicules de non-riverains, avec 

des sanctions à la clé.
Actief controleren (met sancties) op langparkeren van voertuigen die niet aan bewoners toebehoren. J K J J J J J

Lutter activement contre les véhicules en attente d’une intervention mécanique et épaves, avec 

des sanctions à la clé.

Actief bestrijden van de aanwezigheid van defecte voertuigen of autowrakken op de openbare weg, 

via boetes. J J J J J J J
Informer les citoyens via un plan d’actions communal contre la vitesse excessive et les 

comportements dangereux, visant une meilleure sécurité routière pour tous les usagers et le 

respect du code de la route par tous.

De bewoners informeren via een gemeentelijk actieplan tegen overdreven snelheid en gevaarlijk 

gedrag, met het oog op een betere verkeersveiligheid voor alle gebruikers en het respect van de 

verkeersregels door iedereen.
J J J J J J J

Généraliser les zones 30 dans TOUTES les rues et les voies latérales aux grands axes urbains. Veralgemenen van de zone-30 in alle ALLE straten buiten enkele grote assen. J J J J J J J
Faire pression sur la SNCB et les ministères compétents afin de rénover et de redynamiser la Gare 

de Bockstael. Faire pression pour augmenter le nombre de trains sur l’axe Bockstael-Luxembourg-

Schuman-Etterbeek.

Druk uitoefenen op de NMBS om het station van Bockstael te herwaarderen en een nieuwe 

dynamiek te geven.  Het aantal treinen verhogen op de as Bockstael - Luxembourg - Schuman – 

Etterbeek.
J J J J J K J

Piétonniser davantage certaines zones (Place Bockstael). Meer voetgangerszones op geschikte plaatsen zoals in de omgeving van Bockstael. K J J K J J J

Favoriser le co-voiturage et les systèmes de voitures partagées à Laeken. Carpooling- en carsharingsystemen bevoordelen in Laken. J J J J J K J

NVA

NVA

CDH-CD&V

CDH-CD&V

1.	Netheid en respect voor anderen en de openbare ruimte

2.	Mobiliteit en verkeersveiligheid ten gunste van de bewoners

MR-OPENVLD

MR-OPENVLD

PS

PS

1.       Propreté, respect d’autrui et de l’espace public

2.       Mobilité et sécurité routière au bénéfice des habitants

DEFI

DEFI

CHANGE.

BRUSSELS

CHANGE.

BRUSSELS

ECOLO-GROEN

ECOLO-GROEN



Donner la priorité au cycliste au travers de pistes cyclables sûres et larges. Voorrang geven aan de fietser door het implementeren van veilige en ruime fietspaden. J J J J J J J

Intensifier les collaborations avec la Région en matière de mobilité (répression, prévention, 

passage de voies communales à des voies régionales…).

De samenwerkingen met het Gewest opdrijven inzake mobiliteit (repressie, preventie, overgangen 

van gewestwegen naar gemeentelijke wegen enz.). J J J J J J ** J

Créer un parking souterrain / hors espace publique à Bockstael. Een ondergrondse parking of parkingmogelijkheden buiten de openbare weg creëren rond Bockstael. J Pas de réponse J L J K J

Inciter la SNCB à créer des quais pour permettre aux trains de la ligne L28 de s’arrêter à 

Bockstael.

Druk uitoefenen op de NMBS om het station Bockstael te voorzien van perrons die toelaten dat de 

treinen van lijn L28 zouden stoppen in Bockstael. J J J J J K J

Inciter la STIB à fusionner les lignes de métro 2 et 6 hors heures de pointe pour assurer une 

meilleure fréquence des quartiers de Laeken en début et fin de service.

Druk uitoefenen op de MIVB om metrolijnen 2 en 6 samen te voegen buiten spitsuren om een betere 

bediening van de Lakense wijken te garanderen aan het begin en aan het einde van de diensten. J J J J J K J

Inciter la STIB a augmenter la fréquence sur ces lignes. Druk uitoefenen op de MIVB om de frequentie op deze lijnen te verhogen. J J J J J K J

Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):

-	Metrolijn doortrekken van halte 

Boudewijn tot Parking C waar pendelaars 

hun auto kunnen achterlaten

-	Metrolijn aan Pannenhuis aftakken via 

Tour en Taxis naar Noordstation om 

Laken en Noordwijk beter te verbinden

-	De geplande tram 9 tussen Jette en 

Esplanade onder de Modelwijk laten 

rijden in plaats van langs de G. De 

Ceunincklaan zodat de dichtbevolkte 

Modelwijk beter verbonden is met 

openbaar vervoer

-	Voor de snelheidsradars geven we de 

voorkeur aan de plaatsing ervan in de 

smalle straten en op plekken waar veel 

rodeoriding gebeurt.

DéFI entend lutter prioritairement contre 

le stationnement des camions dans le 

quartier en: 

-	Interdisant le stationnement de ceux-ci 

lorsqu’ils dépassent un certain tonnage.

-	Procédant à la pose de sabots en cas de 

stationnement illégal.

-	Limitant le nombre de cartes de 

stationnement pour ce type de véhicule.

DéFI entend favoriser le stationnement 

pour les riverains par une mise à 

disposition les parkings d’entreprise ou 

sous les immeubles de bureaux.

* (binnen de wettelijke grenzen)

We willen gebruik maken van slimme 

technologie zoals camera’s en sensoren 

om verkeersstromen te monitoren en het 

parkeeraanbod te verbeteren. 

** Wij hebben de indruk dat de 

samenwerking tussen gemeenten en het 

gewest inzake mobiliteit haar plafond 

bereikt heeft, het moet een integrale 

bevoegdheid worden van het Gewest.

* là où c’est

impossible de faire autrement.

- Rues scolaires/ Kiss and Ride concertées

- Généralisation du 30 km/h

- Établir un plan communal de mobilité se 

fixant comme objectif de voir 50% des 

déplacements dans la ville se faire soit à 

pied,

soit à vélo. En conséquence, réduire de 25 

% la pression

automobile.

Installer des caméras de surveillance de manière ciblée (là où les problèmes sont connus ou 

peuvent se produire).
Doelgerichte bewakingscamera’s installeren (op gekende ‘probleemplaatsen’). J J J J J J L

Redynamiser et rendre plus efficace le travail des équipes de gardiens de la paix en leur confiant 

notamment un pouvoir de verbalisation administrative.

Het werk van de stadswachters doeltreffender maken door hen meer bevoegdheden te geven 

(administratieve boetes). J J J J J J J

Multiplier les patrouilles de police en voiture et surtout à pied, à vélo, à cheval... Het opvoeren van de politiepatrouilles, met auto’s, maar vooral te voet, per fiets of te paard… J J J J J J J

Améliorer la visibilité de l’agent de quartier qui doit être connu de tous, notamment par 

l’organisation de réunions régulières avec la population.

De zichtbaarheid van de wijkagent verbeteren. Iedereen moet deze persoon kennen; dat kan via het 

organiseren van regelmatige overlegmomenten met de bevolking. J J J J J J J

Maintenir le commissariat de police de l’Avenue Houba, dont la destruction est annoncée dans le 

cadre du projet NEO.

Het politiecommissariaat op de Houbalaan behouden, ondanks de afbraakplannen in het kader van 

het NEO-project. L J J K J J J
Ouvrir 24 heures sur 24 TOUTES les antennes de police situées sur le territoire de 

Laeken (Bockstael, Houba et Fusain), avec une capacité d’action immédiate dans le quartiers 

limitrophes.

ALLE politie-antennes te Laken 24 uur op 24 open houden (Bockstael, Houba en Fusain), met een 

onmiddellijke interventievermogen in de naburige wijken. L J J K L J J

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme) Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):

-          Ouvrir tous les commissariats 24/24 

empêche la police d’être sur le terrain.

-          Plus de policiers en rue, c’est notre 

objectif.

-	Moderne commissariaten waar agenten 

alle noodzakelijke digitale toepassingen 

hebben (tablets, smartphones enz) om de 

misdaad effectiever te bestrijden.

-	Alle misdaadstatistieken moeten 

zichtbaar zijn voor de bevolking voor elke 

wijk en voor elke misdaad, alsook alle 

politieacties nadat ze hebben 

plaatsgevonden zodat de bevolking op de 

hoogte is van wat er gebeurt op vlak van 

veiligheid.

DéFI entend mettre en place un plan 

spécifique de sécurité de lutte contre les 

stupéfiants à Laeken notamment Place 

Bockstael et aux alentours de la Cité 

Modèle . 

DéFI entend se montrer plus strict dans 

les fermetures effectives des lieux nuisant 

à la tranquillité publique

DéFI fera la lutte contre le harcèlement de 

rue une priorité au sein de la zone de 

police notamment par la sensibilisation et 

la formation des agents à cette 

problématique ainsi qu’une tolérance zéro 

vis-à-vis de ce type de comportement

Ter verduidelijking: Alle politiekantoren 

24/24u open is een “fausse bonne idée”, 

het kost enorm veel mankracht; en je bent 

niets met iemand die alleen in een bureau 

zit en niet buiten mag komen. 

Change.Brussels wil vooral inzetten op de 

interventiesnelheid van de politie (als je 

naar de politie belt moet die snel ter 

plaatse en behulpzaam zijn)

N-VA wil een echt lik-op-stuk beleid en 

een nultolerantie inzake criminaliteit. N-

VA wil buurtinformatienetwerken (BIN) 

oprichten om burgers en politiediensten 

structureel te laten samenwerken. Dit 

zorgt voor meer veiligheid, een betere 

buurtwerking en werkt bovendien 

gemeenschapsvormend. 

De zes politiezones in Brussel willen we 

samenvoegen. Zo kunnen we  de nabijheid 

van de politie op basis van een 

gedecentraliseerde werking binnen de 

zones verzekeren en verhogen we de 

efficiëntie en kunnen de middelen die 

daarvoor vrijkomen ingezet worden waar 

ze nodig zijn: op het terrein. Zo kan de 

politie dicht en snel bij de burger staan.

Travailler sur la prévention. Plus 

d‘éducateurs de rue.

Aménager l’espace public en supprimer 

les endroits, coins

insécurisés.

Lutter contre les ouvertures tardives des 

cafés.

Plus de policiers en civil et de proximité

Soutenir tout projet visant une plus grande mixité sociale et culturelle à Laeken. Lutter contre la 

paupérisation et amorcer une nécessaire gentrification pour contrecarrer la ghettoïsation.

Elk project dat een grotere sociale en culturele mix te Laken beoogt, steunen. Vechten tegen de 

verpaupering en een gentrificatie op gang brengen om de evolutie naar getto’s tegen te gaan. J J J J J J J

Soutenir tout projet visant une plus grande mixité de fonctions à Laeken : bureaux, logements, 

infrastructures de tourisme, industrie et commerce local.

Elke project dat voor een beter evenwicht van functies te Laken zorgt aanmoedigen: bureaus, 

huisvesting, toerisme-infrastructuren, industrie en lokale handel. J J J J J K J

Faire revenir les citoyens dits « à capacité distributive », notamment par le biais d’une grande 

campagne de promotion de Laeken (atouts, facilités, accessibilité, etc.)

Burgers met een “contributief vermogen” terug naar Laken lokken via een promotiecampagne over 

Laken (voordelen, mogelijkheden, toegankelijkheid, enz.). J J J J J J J

Redynamiser commercialement les rues commerçantes laekenoises (Bockstael, Heysel, De Wand) 

par le biais d’aides aux commerçants ciblées et conditionnées. 

De handelsstraten in Laken herdynamiseren (Bockstael, Heizel, De Wand) via specifieke en 

geconditioneerde hulp aan handelaars. J J J J J J J

Promouvoir la création de travail durable à l’échelle locale (commerces et fabriques locales). De creatie van duurzaam werk op lokale schaal bevorderen (handel en lokale industrie). J J J J J J J

Réinvestir les taxes communales perçues sur les commerces laekenois dans des actions à Laeken.
De gemeentelijke belastingen die ontvangen worden via Lakense handel opnieuw investeren in acties 

te Laken. K K J K J J J

Repenser et redimensionner le projet NEO pour que celui-ci puisse s’intégrer au tissu urbain et 

commercial existant.

Het NEO-project herdenken en herbekijken qua dimensies opdat NEO zich zou kunnen integreren in 

het bestaande stedelijke en commerciële kader. L J J K J J J

Rénover le stade Roi Baudouin afin de l’intégrer dans un projet de redynamisation du Heysel.
Het Koning Boudewijnstadion renoveren om dit te integreren in een herdynamiseringsproject voor de 

Heizel. K J K J J J J

Redynamiser le Plateau du Heysel dans un souci d’équilibre et de respect pour les riverains. Il en 

est de même pour les événements qui se multiplient au Heysel.

De Heizelvlakte nieuw leven inblazen met het evenwicht en respect voor de buurtbewoners in het 

achterhoofd. Dit geldt ook voor de evenementen en activiteiten die talrijker worden op de Heizel. J J J J J J J

Collaborer avec l’Ecole européenne pour que celle-ci ouvre son domaine et partage ses 

infrastructures sportives avec les habitants des quartiers environnants.

Samenwerken met de Europese school opdat deze het domein en sportieve infrastructuur openstelt 

voor de bewoners van de wijken in de buurt. J J J J J K J *

NVA

NVA

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme)

3.       Sécurité et prévention PS CDH-CD&V3. Veiligheid en preventie

4.       Logement, mixité sociale et culturelle, attractivité commerciale et emploi PS CDH-CD&V4.	Huisvesting, sociale en culturele mix, commerciële aantrekkelijkheid en werk

MR-OPENVLD

MR-OPENVLD

DEFI

DEFI

CHANGE.

BRUSSELS

CHANGE.

BRUSSELS

ECOLO-GROEN

ECOLO-GROEN



Repenser la place de Laeken dans son hinterland (Wemmel, Grimbergen, Schaerbeek, Jette, 

Molenbeek…) et intensifier les collaborations avec les communes limitrophes.

De plaats van Laken in het ‘hinterland’ herdenken (Wemmel, Grimbergen, Schaerbeek, Jette, 

Molenbeek, …) et de samenwerking met de buurtgemeentes intenser maken. J J J K J K J

Favoriser la création de logement dans les bâtiments inoccupés et créer de l'équipement en 

conséquence (écoles, ...)

Huisvestingopportuniteiten aanmoedigen in onbewoonde panden en toebehorende infrastructuur 

ontwikkelen (scholen…). J J J J J J J

Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):

- Le principe de réinvestir les taxes 

communales perçues sur les commerces 

laekenois dans des actions à Laeken est 

séduisante, mais peu identifiable pour le 

moment... Nous sugérons dans un 

premeire temps, de rééquilibrer les 

budgets alloués dans des actions à Laeken 

en fonction du nombre d'habitants. 

-	Investeren in renovatie van bestaande 

sociale woningen. Stoppen met bouwen 

van nieuwe sociale woningen

-	Voor het Koning Boudewijnstadion 

sluiten we niets uit maar wensen we eerst 

de kostprijs van de renovatie te laten 

bestuderen vooraleer een definitieve 

beslissing te nemen.

-	Een nieuwe school voorzien op de 

Heizelsite in plaats van op de Donderberg

DéFI veut mobiliser le parc privé pour 

répondre au défi du logement et permettre 

l'accessibilité à des loyers modérés en 

diminuant les centimes additionnels au 

précompte immobilier pour les 

propriétaire acceptant de mettre leur 

logement dans un mécanisme 

d’encadrement des loyers.

Wat betreft de renovatie van het Koning 

Boudewijnstadion: enkel als de kosten niet 

gedragen worden door de Stad Brussel

Laken moet weer een dynamische, 

bloeiende en aangename deelgemeente 

worden. N-VA steunt de voorgestelde 

maatregelen, met hier en daar en kleine 

nuance.

Elke handelsstraat zou een uniek thema 

moeten uitdragen dat typisch is voor de 

wijk. De Lakense winkelstraten kunnen 

een diversiteit van handelszaken 

aanbieden zodat de consument op 

verschillende vlakken geprikkeld kan 

worden. Het is aan de stad om het 

studiewerk te laten verrichten en het 

raamwerk te bieden. Zo schept het beleid 

een kader om levendige ontmoetings- en 

belevingsplaatsen te ontwikkelen.

* Collaborer notamment

Pour un projet Néo raisonné, mixte et 

concerté

Pour un projet Néo et un stade Roi 

Baudoin intégrés dans un grand

projet de loisirs et sports

Pour une offre commerciale variée et 

soutenue

Instaurer une décentralisation totale des services aux citoyens dans le bureau de liaison de 

Laeken : l’intégralité des documents administratifs peuvent y être demandés et retirés. Garantir 

un fonctionnement plus efficace (diminution du temps d’attente via une système de rendez-vous 

pour les services).

Een volledige decentralisatie van de burgerlijke diensten organiseren in het verbindingsbureau van 

Laken dat gerehabiliteerd zou moeten worden als gemeentehuis: alle administratieve documenten 

kunnen er worden aangevraagd en afgehaald; verzekeren van een efficiëntere bediening 

(vermindering wachttijden via afsprakensysteem voor alle diensten).

J J J J J J J

Rendre à nouveau possible la célébration de mariages civils à l’Hôtel communal de Laeken.
Het opnieuw mogelijk maken om burgerlijke huwelijken te voltrekken in het gemeentehuis van 

Laken. L K J K J K J

Mettre en place une assemblée consultative laekenoise, sur base des comités de quartier 

existants et d’un tirage au sort.

Een Lakense raadgevende vergadering organiseren, op basis van de bestaande wijkcomités en een 

lottrekking. J J K L J J J

Mettre en place un système de « boîte aux lettres » qui permettra au citoyen de donner son avis 

de manière continue.
Een systeem van ‘postbus’ opzetten zodanig dat de burger non stop zijn mening kan delen. J J J J J K J

Mettre en place un système de gestion de suivi des plaintes pour les problèmes rencontrés par 

les Laekenois.
Een beheersysteem opzetten om de klachten en problemen van de Lakenaars op te volgen. J J J J J J J

Rendre obligatoire les réunions d’information transparentes sur des sujets publics majeurs 

(exemple : suivi du projet NEO).

Transparante informatievergaderingen over belangrijke publieke onderwerpen verplicht maken (bv. 

opvolging van het NEO-project). J J J J J J J

Appliquer le principe de subsidiarité dans tous les domaines où la compétence régionale serait 

plus efficace que la compétence communale. 

Het subsidiariteitsbeginsel toepassen voor alle domeinen waar de regionale bevoegdheden efficiënter 

zouden zijn dan de gemeentelijke bevoegdheden. K J J K J J J

Prôner la transparence au niveau des ASBL communales actives à Laeken. Transparantie op niveau van de gemeentelijke VZW’s te Laken aanmoedigen. J J J J J J J

Communiquer de manière transparente la partie du budget communal utlisé pour Laeken. Transparantie communicatie van het aandeel in het gemeente budget dat besteedt wordt aan Laken J J J J J J J

Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):
-Développer des panels citoyens tirés au 

sort pour les projets d'envergure.

-	Een informaticasysteem opzetten 

waarin burgers online kunnen opvolgen 

wat er met hun vragen/klachten/suggesties 

gebeurt en waarin ze ook de kostprijs van 

hun voorstellen kunnen zien (zoals in Sint-

Niklaas) cfr. Online volgen van 

Fedexpakjes. Alle investeringen en 

jaarlijkse uitgaven per wijk zichtbaar 

maken.

-	Een Lakense raadgevende vergadering 

is zeker bespreekbaar als het om een 

democratisch verkozenen orgaan gaat.

-	Burgerlijke huwelijken in Laken 

moeten mogelijk zijn maar geen 

verplichting. Mensen moeten nog steeds 

kunnen kiezen om in het stadhuis op de 

Grote Markt te trouwen.

DéFI entend développer un code de la 

participation citoyenne obligeant les 

communes, avant le lancement des 

procédures administratives d’un projet de 

rénovation urbaine à mener une enquête 

publique afin de recueillir les avis des 

habitants. Le collège lors de la décision de 

lancement du projet de rénovation devra 

répondre aux remarques formulées dans le 

cadre de cette première enquête publique. 

(cf. règlement de WSL).

DéFI entend développer dans le cadre du 

développement urbain des projets mixtes. 

La construction de projets publics mono-

fonctionnels n'a plus de sens. Les 

communes veilleront à ce que les projets 

de construction publics développent une 

approche de la mixité sociale et 

fonctionnelle. Mixité sociale dans le type 

de logement (logement social, public 

conventionné, privé) et fonctionnel (si 

possible : des espaces d’équipement 

collectifs - crèches, écoles, infrastructures 

sportives, culturels, commerces).

Het stadsbestuur en de administratie 

werken voor de burger, niet andersom. 

Klantvriendelijke dienstverlening staat 

voorop in de contacten met burgers. Elke 

burger wordt als een VIP behandeld. Snel 

inspelen op vragen, suggesties en 

bezorgdheden en het vlot afhandelen van 

administratieve procedures en dossiers is 

onze eerste zorg. Minder rompslomp, 

meer efficiëntie. Daar gaan we voor. Het 

stadsbestuur moet meer aandacht hebben 

voor de evolutie van Brussel naar een 

‘Smart City’. Er moet meer geïnvesteerd 

worden in digitale loketten. De tijd dat u 

als burger een dagje verlof moest 

organiseren om de nodige documenten te 

krijgen bij de stadsdiensten moet tot het 

verleden behoren. 

● Conseils citoyens de quartier tirés au 

sort pour décider des

projets de quartier des budgets 

participatifs conséquents par

quartier.

● Créer un droit politique nouveau : 

l’initiative citoyenne

communale qui favorise le débat au 

conseil communal,

complémentaire à l’actuelle interpellation 

citoyenne au Conseil

communal.

● Retransmettre les séances du Conseil 

communal sur Internet

et permettre aux citoyen.ne.s d’avoir accès 

aux documents qui

sont discutés puis votés.

- S'engager à ne pas se substituer au 

secteur associatif  d'initiative citoyenne et 

motiver devant le conseil communal si 

cela devait s'avérer nécessaire. 

- Mettre en place une plateforme internet 

"mon idée notre action" à travers laquelle 

chaque citoyen peut développer une idée 

relative à l'amélioration de la Ville. Si 

l'idée dépasse un certain  de votes (seuil à 

fixer), alors elle doit être nécessairement 

prise en considération par le Collège, qui 

doit l'instruire en réunissant le citoyen à 

son origine, des experts et les 

administrations concernées. Le Collège 

doit ensuiteproposer une actionpour 

donner suite à l'idée, et motiver 

publiquement sa décision.

NVA
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5.       Participation, accessibilité, administration, transparence

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme)

CDH-CD&V

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme)

5.	Participatie, toegankelijkheid, administratie, transparantie

6.	Valorisatie van een uniek patrimonium, het koninklijke Laken en toerisme CDH-CD&V6.       Mise en valeur d’un patrimoine unique, Laeken royal & tourisme
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MR-OPENVLD
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DEFI
CHANGE.

BRUSSELS

CHANGE.

BRUSSELS
ECOLO-GROEN
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Mettre en avant les atouts de Laeken au sein de la Ville de Bruxelles et hors de celle-ci via un plan 

et des outils de communication propres.

De troeven van Laken naar voor brengen binnen de Stad Brussel en erbuiten met behulp van een 

eigen communicatieplan en communicatie-acties. J J J J J K J

Mieux mettre en valeur les vestiges de l’Expo 58 (Rotonde, Théâtre américain, pavillon du 

comptoir Tuillier…) au travers d’un parcours ad hoc.

Beter valoriseren van  de overblijfsels van Expo 58 (rotonde, Amerikaans Theater, pavillon du 

comptoir Tuillier…) via een ad hoc parcours. J J J J J J J

Créer un itinéraire de visite de Laeken, à partir du centre-ville (à pied, à vélo). Een toeristische circuit/ wandeling van Laken vanuit het stadscentrum creëren (te voet, te fiets). J J J J J J J

Veiller à une meilleure représentation et une meilleure intégration des sites laekenois dans les 

parcours et autres circuits culturels organisés par la Région et/ou la Ville. 

Zorgen voor een betere vertegenwoordiging en integratie van de Lakense sites in de culturele 

parcours die door het Gewest en of de Stad georganiseerd worden. J J J J J J J

Trouver une destination pérenne et adéquate au Théâtre américain du Heysel. Een duurzame en gepaste bestemming zoeken voor het Amerikaans Theater op de Heizel. J J J J J J J

Prendre les contacts nécessaires auprès du gouvernement fédéral en vue d’une réouverture dans 

les meilleurs délais de la Tour japonaise et du Pavillon chinois.

Contact opnemen met de federale regering met het oog op een zo snel mogelijke heropening van de 

Japanse Toren en het Chinees Paviljoen. J J J J J K J

Remettre en eau toutes les fontaines laekenoises emblématiques. Alle emblematische Lakense fonteinen in eer herstellen en opnieuw van water voorzien. J J J J J J J

Mettre en place un plan d’illumination de tous les monuments laekenois emblématiques. Alle historische belangrijke Lakense monumenten van een gepast verlichtingsplan voorzien. J Pas de réponse J J J J J

Faire respecter l’interdiction des antennes paraboliques visibles de la rue, sous peine de sanction.
Het verbod op satelietantennes die zichtbaar zijn vanop de straat doen respecteren, desnoods met 

sancties. K J J J J J J

Contrôler et sanctionner toute infraction urbanistique commise par des propriétaires privés sur 

des biens immobiliers de valeur patrimoniale.

Elke overtreding op stedenbouwkundig of erfgoed vlak door privé-eigenaren controleren en 

sanctioneren. J J J J J J J

Soutenir activement, via des campagnes de promotion, les actions menées par des ASBL 

laekenoises et des initiatives citoyennes visant la promotion de Laeken.

De promotie van Laken door Lakense VZW’s en burgerinitiatieven actief ondersteunen via 

werkelijke promotiecampagnes. J J J J J K J

Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):

-	Bouwkundige regels versoepelen en 

meer afstemmen op hedendaagse noden 

en wensen (maar overtredingen ervan wel 

sanctioneren)

DéFI entend adopter des lignes de 

conduite claires au sein de l’administration 

communale sur la politique en matière de 

délivrance de permis d’urbanisme.  (cfr 

ligne de conduite sur la subdivision de 

biens à Schaerbeek).

- S’inscrire pleinement dans le maillage 

vert et bleu régional

- Ouverture partielle du Domaine Royal

Obliger les automobilistes à couper le moteur de leur véhicule lorsqu’ils sont à l’arrêt, devant une 

école notamment.

Automobilisten verplichten om de motor van hun voertuig af te zetten bij stilstand, in het bijzonder 

voor scholen. J J K J J J J
Empêcher la circulation dans les rues où sont situées des écoles, le matin et l’après-midi (au 

moment de l'entrée et de la sortie des classes). Un système « kiss & ride » est éventuellement 

organisé à proximité (sur un grand axe).

Verkeer verhinderen in de straten waar er zich scholen bevinden ’s morgens en in de namiddag (op 

de momenten waarop de leerlingen de school betreden en verlaten). Een ‘kiss & ride’-systeem kan 

eventueel georganiseerd worden in de buurt (langs de grotere wegen).
J J J J J K * J

Sanctionner les véhicules occasionnant une pollution sonore anormale (motos bruyantes, 

vélomoteurs « tunés », démarrage des voitures en trombe). Prévoir la possibilité d’une 

interdiction ou d’une saisie de ces véhicules en cas de récidive (à l’instar des quads qui sont 

interdits en ville).

Voertuigen die abnormale geluidspollutie veroorzaken sanctioneren (luidruchtige motoren, getunede 

bromfietsen, het luidruchtig starten en voorbij stuiven van auto’s). De mogelijkheid om een verbod of 

in beslagneming van deze voortuigen voorzien in geval van recidive (naar het voorbeeld van quads 

die verboden zijn in de stad.

J J J K J J J

Faire activement pression sur le gouvernement fédéral afin de mettre fin au survol intempestifs 

d’avions au-dessus des quartiers laekenois, et notamment de garantir le respect de l’interdiction 

de survol du Domaine royal de Laeken.

Actief druk uitoefenen op de federale regering om een einde te maken aan het ongepaste overvliegen 

van de Lakense wijken, en meer bepaald om het verbod op het overvliegen van het Koninklijk 

domein van Laken te respecteren.
J J J J J K J

Refuser le projet d’élargissement du Ring. Het project van uitbreiding van de Ring weigeren. K J L J J L J

Accentuer la verdurisation de Laeken via: De groenmaking in Laken bevorderen d.m.v.:

-          L’ouverture au public de lieux de verdure potentiels (ex. : parc à l’abandon 

Rue des Artistes)

-          Groenplaatsen waar mogelijk openstellen voor het publiek (cfr. vervallen park 

aan de Artistenstraat)

-          Veiller autant que possible à l’installation de parterres de fleurs (sur les 

bermes centrales ou les talus des gares)

-          Zorgen voor bloemenweides waar mogelijk ((midden)bermen, bermen van 

stations)

-          Veiller à apporter plus de vert et de fleurs dans les rues ; augmentation du 

nombre de bacs à fleurs et contribution à leur entretien 

-          Zorgen voor groen en bloemen in de straten; verhoging van bloembakken, 

bijdragen tot het onderhoud

-          Mise en place et verdurisation immédiate de la Place Bockstael par 

l’installation de solutions vertes temporaires dans l’attente des travaux

-          Onmiddellijke ingebruikname en groenmaking van het Bockstaelplein via 

tijdelijke oplossingen, in afwachting van de werken

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme) Andere suggesties (max. 3 korte suggesties uit uw programma):

-          Pour le ring, nous défendons un avis 

de la Région bruxelloise pour éviter 

d’avoir  les 19 avis des différentes 

communes.

- Planter des arbres à chaque rénovation 

de rue jusqu'à doubler le nombre d'arbre 

en voirie.

-	Een groene long voor oud en jong: 

groene wandel- en fietsassen die het 

noorden van Laken verbinden met 

centrum via Heizel, Donderberg, T&T, 

Maximiliaanpark…Donderberg moet 

groen blijven met groene promenade en 

fietspaden

-	Meer bomen in de straten

-	Geen bovengrondse toegangsweg 

doorheen het Osseghempark

-	Ter info: uit simulaties blijkt dat de 

verbreding van de Ring R0 in Vlaanderen 

zorgt voor minder verkeer in de Lakense 

straten (Romeinsesteenweg…) en een 

verschuiving van dat verkeer naar de 

Ring. Open Vld wil minder verkeer in de 

Lakense straten dus een verbreding van de 

Ring.

DéFI entend lancer un ambitieux projet de 

verdurisation des toitures des bâtiments 

publics.

-	Par la réalisation d’une étude du potentiel 

de chaque bâtiment public au sein de son 

parc immobilier .	

-	Par la formation des citoyens et le 

soutien aux projets de gestion 

collaborative de potagers urbains.

DéFI entend poursuivre et encourager les 

potagers urbains et participatifs et les 

jardins communautaires en privilégiant les 

espèces indigènes et oubliées (ex : 

distribution de semences).

* (eerder ontmoedigen)

- Ouvrir partiellement le Domaine Royal

- Lutter contre le réchauffement 

climatique et la pollution de

l’air en “verdurisant” les rues et les places 

tout en préservant

le patrimoine arboré existant (comme les 

jardinets avant)

- Mesurer la qualité de l’air (si possible en 

temps réel) en

s’inscrivant dans un réseau fin de mesure 

à l’échelle régionale

-Développer et soutenir l'apiculture en 

ville notamment en favorisant le 

développement et l'entretien des plantes 

grimpantes et à fleurs melifères.

NVA
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7.	(Leef)milieu en vervuiling
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PS CDH-CD&V7.       Environnement et pollution

Autres suggestions (max. 3 courtes suggestions reprises dans votre programme)
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